번역의뢰서
[bookmark: _Hlk4677080] 번역을 의뢰할 경우 사전에「통역・번역 의뢰 안내서」(홈페이지 게재)를 잘 읽고 내용을 숙지한 후 의뢰서를 작성하여 주십시오.
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■ 번역의뢰
	언어
	어　　　　　　⇔　　　　　　　　어

	문자수
	자・words　

	내용
	(번역을 어디에 사용하는지도 함께 기입하여 주십시오)

	
	

	
	

	
	

	
	

	희망기한
	　　　　　　　　　　　　　　

	사례금 유무
	있음　(　　　　　　　엔)
	없음

	지불방법
	마이넘버 필요여부도 함께 기입하여 주십시오.




	번역물 수령방법
	

	　　□
（체크☑）
	「통역・번역 의뢰 안내서」를 잘 읽고 내용을 숙지하였습니다.



※ 의뢰서, 사업계획서, 기타자료 등이 있을 경우 상기 의뢰서와 함께 본 협회 메일에 첨부 
혹은 팩스 등으로 제출하여 주십시오.

※ 의뢰서를 제출하였더라도 대응가능한 자원봉사자가 없을 경우 반려할 수 있습니다. 
또한 거주외국인과 직접적인 관련이 없거나 고도의 전문성이 필요한 내용의 경우에도 
의뢰를 반려할 수 있으니 미리 양해하여 주시기 바랍니다. 

· 신청・문의처
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TEL 0952-25-7921 　 FAX 0952-26-2055　　E-mail: info@spira.or.jp
